
■目標
もくひょう

■

第17課　養殖業2

だい17か　ようしょくぎょう2

င ါးမ  ါးမ ြူမ ါးလပ်ုငနါ်း 2

作業のやり方について確認できる。

လပ်ုငနါ်းမ ောင ် ကပ် နုညါ်းလ ်ါးနငှ ပ်တသ်ကပ်ပ ါး အတညမ်ပြုမ ါးမ နါ်းန ငု ်န။်

作業中に気になった点を報告できる。

လပ်ုငနါ်းလပ်ုမနစဉ်အတ ငါ်း သတ မပြု  သည အ်ချကက်  ုသတငါ်းမပါးပ ု  န ငု ်န။်

指示が聞き取れなかったとき、聞き返すことができる。

ညွှနက်ကောါးချကက်  ုမကောငါ်းစ ော ကကောါးလ ကုသ်ည အ်ခ  မပနလ်ညမ် ါးမ နါ်းမခငါ်း မပြုန ငု ်န။်
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■会話
かいわ

1■

鈴木

アリフ

鈴木

アリフ

大きい　貝だけ　選んで、出荷する。

いっぱいに　なったら、中に　運んで。わかった？

あのう、ちょっと　わかりませんでした。

貝が　入った　かごは　あそこに　運んだら　いいですか。

そうそう。作業場。

わかりました。

アリフさんは選別機を使った作業についての説明を聞いています。

これは　せんべつき。

おおきい　かいだけ　えらんで、しゅっかする。

これは　選別機。

いっぱいに　なったら、なかに　はこんで。わかった？

あのう、ちょっと　わかりませんでした。

かいが　はいった　かごは　あそこに　はこんだら　いいですか。

そうそう。さぎょうば。

わかりました。
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■会話
かいわ

1■

Suzuki

Arif

Suzuki

Arif

အော စ်ဖ်စ သည ်မ  ါးထတုစ်ကက်  ုသ ါုး သည လ်ပ်ုငနါ်းနငှ ပ်တသ်ကပ်ပ ါး ရှငါ်းမပ ှုက  ုနောါးမထောငမ်နပ သည။်

ဒ က မ  ါးထတုစ်ကပ် ။

ခရုအကက ါးမတ က ပဲု မ  ါးပပ ါးမတော  ကနုတ်ငပ် ု  ပ တယ။်

မပည သ် ောါး င ်အထကဲ  ုသယသ် ောါးလ ကု။် နောါးလညပ်ပ လောါး ?

ဟ မုလ၊ သ ပ်နောါး လညပ် ဘ ါး။

ခရုမတ ထည ထ်ောါးတဲ မခငါ်းက  ုဟ ါုးမန ောက  ုသယသ် ောါး င ်ပပ လောါး။

ဟတုတ်ယ။် လပ်ုငနါ်းခ ငမ်န ော။

သ ပ ပပ ။
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■会話
かいわ

2■

鈴木

アリフ

鈴木

アリフ

鈴木

アリフ

アリフさんはホタテガイの仕分けをしています。

しわけは　だいじょうぶ？

仕分けは　大丈夫？

これは　どう　したら　いいですか。

それは　あかい　ばけつに　いれといて。

あかい　ばけつですね。わかりました。

何？

赤い　バケツですね。わかりました。

ここなんですけど、殻が　欠けて　います。

これは　どう　したら　いいですか。

それは　赤い　バケツに　入れといて。

ここなんですけど、からが　かけて　います。

はい、だいじょうぶですが…

はい、大丈夫ですが…

ちょっと　しつもんが　あります。

ちょっと　質問が　あります。

なに？
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■会話
かいわ

2■

Suzuki

Arif

Suzuki

Arif

Suzuki

Arif

ဒ က  ုဘယလ် လုပ်ု  လ။ဲ

အဒဲ က  ုအန မ ောင ်မခငါ်းထကဲ  ုထည ထ်ောါးလ ကု။်

အန မ ောငမ်ခငါ်းမနေ်ာ။ သ ပ ပပ ။

အော စ်ဖ်စ သည ်က ောမကောငမ်  ါးသည လ်ပ်ုငနါ်းက  ုလပ်ုမနပ သည။်

မ  ါး တော အ ငမ်မပလောါး?

ဟတုက်ဲ ၊ အ ငမ်မပမပ ယ လ်ဲ ...

နညါ်းနညါ်းမလောက ်မ ါးစ ောရှ ပ တယ။်

ဘောလဲ?

ဒ မန ောပ ၊ အခ  က ပဲ မနပ တယ။်
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■会話
かいわ

3■

鈴木

アリフ

鈴木

アリフ

わかりました。おわったら、いきます。

アリフさんは養殖筏で垂下作業をしています。

それ　終わったら、こっちに　来い。

何ですか。

聞こえません。

それ　終わったら、こっちに　来い。

わかりました。終わったら、行きます。

きこえません。

それ　おわったら、こっちに　こい。

それ　おわったら、こっちに　こい。

なんですか。
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■会話
かいわ

3■

Suzuki

Arif

Suzuki

Arif

အော စ်ဖ်စ သည ်မ  ါးမ ြူမ ါးမဖောငမ်ပေါ်တ င ်ချ တ ် သဲည လ်ပ်ုငနါ်းက  ုလပ်ုမနပ သည။်

ဘောလ။ဲ

 ကကောါး ပ ဘ ါး။

အဒဲ ပပ ါးသ ောါး င ်ဒ ဘကက် လုောခဲ ။

သ ပ ပပ ။ ပပ ါးသ ောါး င ်လောခဲ ပ  ယ။်

အဒဲ ပပ ါးသ ောါး င ်ဒ ဘကက် လုောခဲ ။
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■ことば■

1

2

3

4

5

6

7

8

9

10

11

12

13

14

15

16

17

18

19

20

21

22

23

24

25

26

27

28

29

30

ろーぷ

むすぶ

へんけい（する）

しぬ

ふじつぼ

つく

きこえない

あなをあける

たんく

いかだ

から

かける

あかい

ばけつ

フジツボ

付く

タンク

筏

ロープ

結ぶ

変形（する）

死ぬ

殻

欠ける

赤い

バケツ

聞こえない

穴をあける

選ぶ

出荷（する）

かご

運ぶ

作業場

仕分け

読
よ

み

せんべつき

かい

えらぶ

しゅっか（する）

かご

はこぶ

さぎょうば

しわけ

選別機

貝

ことば
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■ことば■

1

2

3

4

5

6

7

8

9

10

11

12

13

14

15

16

17

18

19

20

21

22

23

24

25

26

27

28

29

30

ချညသ်ည်

ပ မုမပောငါ်း(သည်)

မသသည်

ဂျငါ်းမကောငသ်ောါးမပ က်

ကပ်သည်

မခငါ်း

နောါး မထောင ်ယ န ငုမ်သော

အမပ ကမ်ဖောကသ်ည်

ကန်

မဖောင်

ကက ြုါး

သယသ်ည်

လပ်ုငနါ်းခ ငမ်န ော

မ  ါးသည်

အခ  

ပဲ သည်

အန မ ောင်

意味
いみ

မ  ါးထတုစ်က်

ခရု

မ  ါးချယသ်ည်

ကနုတ်ငပ် ု  သည်

မ   ြုါး
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■応用
おうよう

練習
れんしゅう

■ ④⑤にあなたが使
つか

う文
ぶん

を書
か

きましょう。

指導員
しどういん

にチェックしてもらいましょう。

★

①

②

③

④

⑤

★

①

②

③

④

⑤

ここなんですけど、からが　かけて　います。

この　かいは　しんで　います。

からに　ふじつぼが　ついて　います。

かごは　たんくに　いれたら　いいですか。

さいびょうきは　いかだの　ろーぷに　むすんだら　いいですか。

この　貝は　死んで　います。

殻に　フジツボが　付いて　います。

採苗器は　筏の　ロープに　結んだら　いいですか。

～て　います

ここなんですけど、殻が　欠けて　います。

殻が　変形して　います。
からが　へんけいして　います。

～たら　いいですか

貝が　入った　かごは　あそこに　運んだら　いいですか。

穴は　ここに　あけたら　いいですか。

かごは　タンクに　入れたら　いいですか。

かいが　はいった　かごは　あそこに　はこんだら　いいですか。

あなは　ここに　あけたら　いいですか。
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■応用
おうよう

練習
れんしゅう

■
(4)(5) တ င ်သငဖ် ဲ ွဲ့ ည ဝ် ကျက  ုမ ါးပ ။

သငတ်နါ်း  ါးထ  ှ စစ်မ ါး ှုခ ယ ပ ။

★

①

②

③

④

⑤

★

①

②

③

④

⑤

အခ  က ပ စု မမပောငါ်းမနပ တယ။်

ဒ ခရုက မသမနပ တယ။်

အခ   ှော ဂျငါ်းမကောငသ်ောါးမပ ကမ်တ  ကပ်မနပ တယ။်

ဒ မန ောပ ၊ အခ  က ပဲ မနပ တယ။်

～たら　いいですか

～て　います

အမပ ကက် ဒ မန ော ှော မဖောက ်င ်လောါး။

မ   ြုါးမတ က  ုကနထ်ထဲည လ် ကု ်င ် ပပ လောါး။

သောါးမလောငါ်းကပ်ဖ ု  ချထောါးတဲ ပစစညါ်းက  ုမဖောငက် ကက ြုါးနဲ   ချညထ်ောါးလ ကု ်င ် ပပ လောါး။

ခရုမတ ထည ထ်ောါးတဲ မခငါ်းက  ုဟ ါုးမန ောက  ုသယသ် ောါး င ်ပပ လောါး။
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モデル会話
かいわ

を参考
さんこう

にして、会話
かいわ

を書
か

きましょう。

指導員
しどういん

にチェックしてもらいましょう。

န  နောစကောါးမမပောပ စု က  ုက ါုးကောါးပပ ါး စကောါးမမပော ျောါးက  ုမ ါးသောါးပ ။

သငတ်နါ်း  ါးထ  ှ စစ်မ ါး ှုခ ယ ပ ။

わたしの　かいわ
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